
 

 

 

 

            ROOTWORDS OF SURAH AL QASAS 22-42

تمَْشِي عَاءُ الر ِ يُصْدِرَ تذَوُدَانِ وَرَدَ

م ش ي ر ع ي ص د ر ذ و د و ر د

چلتی ہوئی چرواہے ہٹ جاتے روکے ہوئے تھیں پہنچا

أتَمَْمْتَ حِجَجٍ نجََوْتَ //الْقَصَصَ  قصََّ سَقَيْتَ

ت م م ح ج ج ن ج و ق ص ص س ق ي

تم پورے کر دو سال تو نجات پا گيا قصہ سناييا//حال/قصہ سنانا  تم نےپانی پلایا تھا

جَذْوَةٍ آنَسْتُ امْكُثوُا سَارَ أشَُقَّ

ج ذ و أ ن س م ك ث س ي ر ش ق ق

انگارہ محسوس کی میں نے تم ٹھیرو لے چلے مشقت میں ڈالوں

تهَْتزَُّ عَصَاكَ الْبقُْعةَِ شَاطِئِ تصَْطَلُونَ

ه ز ز ع ص و ب ق ع ش ط أ ص ل ي

حرکت کر رہی ہے اپنی لاٹھی  جگہ/خطہ کنارے تم سینکو/تاپو

أفَْصَحُ هْبِ الرَّ جَناَحَكَ اضْمُمْ يعَُق ِبْ

ف ص ح ر ه ب ج ن ح ض م م ع ق ب

زیادہ فصیح ہے خوف اپنے بازو  سیکڑلو/ملا لو پیچھے مڑ کر دیکھا/پلٹا 



 

 

 

فَأوَْقِدْ يَصِلوُنَ عَضُدَكَ سَنَشُدُّ رِدْءًا

و ق د و ص ل ع ض د ش د د ر د أ

پس جلاؤ وہ پہنچ  سکیں گے تمہارا بازو ب ہم مضبوط کریں گے
ي

مددگار عنقري

الْمَقْبُوحِينَ فنَبََذْناَهُمْ لِعُ أطََّ

ق ب ح ن ب ذ ط ل ع

بدحال ہوں گے ک دیا

 

ين
 ھي
پ

تو ہم نے اُن کو    اطلاع پاؤں
ي
مي


